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Charger features
— Charges 3 devices simultaneously.
— One single USB outlet can provide up to 2400 mA load.

Instructions for use

— Connect the power adapter into the wall socket, insert
USB cable one by one into the free slots and the other
end to the device you want to charge.

— 1If your battery is completely discharged, it may take a
few minutes before it starts charging. This is entirely
normal. You can see that the battery has begun
charging when the battery symbol appears on your
phone.

— When charging only use a recommended USB cable for
your device.

— Be sure to not exceed the maximum USB cable length
recommended for the appliance or the device.
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Good to know

— USB cable length and quality influences charging speed
and performance.

— Devices may get warm during charging; this is
completely normal and they will gradually cool down
again after they are fully charged.

— Charging time may vary based on the device’s battery
capacity, charge level, the age of the battery and the
temperature in the surrounding area.

— Charger storage temperature: -20°C to 25°C.

— Charger operating temperature: 0°C to 40°C.

Unplug the charger from the power source before cleaning
and when it is not in use.

To clean the charger, wipe with a moist cloth. Never
submerge the charger in water.

Recommended precautionary measures and technical
data, see the back of the charger.

Save these instructions for future use.



WARNING:
— The wall socket must be located near the equipment

and must be easily accessible.

Only use in dry locations.

Children should be supervised to ensure they do not
play with the product.

If the cord is damaged the appliance shall be
destroyed.

Never use a damage or faulty USB cable for charging,
since this can damage the appliance and harm your
device.

Product servicing

Do not attempt to repair this product yourself, as opening
or removing covers may expose you to dangerous voltage
points or other risks.



TECHNICAL DATA

Type: E1691 NORDMARKE

Input: 24V DC

Output: 5V DC

Indoor use only

Max total load: 3200 mA

Max load per USB-outlet: 2400 mA
Max USB cable length: 1.5 m/4'11"

Manufacturer: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that
Efthe item should be disposed of separately from

household waste. The item should be handed in for
recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a marked
item from household waste, you will help reduce the
volume of waste sent to incinerators or land-fill and
minimize any potential negative impact on human health
and the environment. For more information, please
contact your IKEA store.
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Funktionen des Ladegerits

— Ladt 3 Gerate gleichzeitig.

— Ein einziger USB-Anschluss kann bis
zu 2.400 mA liefern.

Benutzerinformation

— Den Netzadapter an eine Steckdose anschlieBen. USB-
Kabel in einen freien Anschluss einstecken und das
andere Ende an das Gerat anschlieBen, das geladen
werden soll.

— Wenn der Akku vollstandig entladen ist, kann es einige
Minuten dauern, bis der Ladevorgang beginnt. Das ist
ganz normal. Sobald der Akku geladen wird, kann man
das am Ladesymbol auf dem Mobiltelefon sehen.

— Zum Laden nur ein fir das entsprechende Gerat
empfohlenes USB-Kabel benutzen.

— Darauf achten, dass das Kabel nicht langer ist als fur
das entsprechende Gerat/den Apparat empfohlen.



Wissenswertes

— Léange und Qualitat des USB-Kabels beeinflussen
Schnelligkeit und Leistung beim Aufladen.

— Wahrend des Ladevorgangs kdénnen sich die
Gerate erwarmen; das ist vollig normal. Nach dem
vollsténdigen Aufladen kiihlen sie langsam wieder ab.

— Die Ladezeit kann je nach Kapazitat, Restenergie oder
dem Alter des Akkus des Gerats bzw. abhdngig von der
Umgebungstemperatur unterschiedlich lang sein.

— Aufbewahrungstemperatur des Ladegerats: -20°C bis
25°C.

— Betriebstemperatur des Ladegerats: 0°C bis 40°C.

Vor dem Reinigen und nach Gebrauch das Ladegerat vom
Stromnetz trennen.

Zum Reinigen mit einem leicht feuchten Tuch abwischen.
Das Gerat niemals ins Wasser tauchen.

Empfohlene Sicherheitsvorkehrungen und technische
Informationen: siehe Geratertiickseite.

Diese Anleitung fiir spatere Benutzung
aufbewahren.
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ACHTUNG:

— Die Steckdose soll in der Nahe des Gerats und leicht
erreichbar sein.

— Nur in trockenen Raumen benutzen.

— Kinder unter Aufsicht halten, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Geréat spielen.

— Wenn das Kabel beschadigt ist, muss das Gerat
entsorgt werden.

— Niemals ein falsches oder schadhaftes USB-Kabel zum
Laden benutzen - das kann dem Gerat schaden und
den Apparat beschadigen.

Produktinstandhaltung

Niemals versuchen, das Produkt selbst zu reparieren.
Durch das Offnen oder Entfernen von Teilen kann man
sich gefahrlichen stromfiihrenden Punkten und anderen
Risiken aussetzen.
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TECHNISCHE DATEN

Typ: E1691 NORDMARKE

Eingang: 24V DC

Ausgang: 5V DC

Nur fiir Innenrdume.

Gesamtbelastung max.: 3200 mA
Belastung per USB-Anschluss: 2400 mA
Max. USB-Kabellange: 1,5 m/4'11"

Hersteller: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, 343 81 Almhult, SCHWEDEN

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne
E bedeutet, dass das Produkt getrennt vom

Haushaltsabfall entsorgt werden muss. Das Produkt
muss gem. der Ortlichen Entsorgungsvorschriften der
Wiederverwertung zugefiihrt werden. Durch separate
Entsorgung des Produkts tragst du zur Minderung des
Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und reduzierst
eventuelle negative Einwirkungen auf die menschliche
Gesundheit und die Umwelt. Weitere Informationen im
IKEA Einrichtungshaus.



FRANCAIS 12

Caractéristiques du chargeur
— Permet de recharger 3 appareils simultanément.
— Le courant de sortie d'un port USB seul est

de 2400 mA.

Instructions d’utilisation

— Raccorder I'adaptateur a la prise murale, insérer les
cables USB un par un dans les ports et les recorder
aux appareils qui doivent étre rechargés.

— Si votre batterie est completement déchargée, le
chargement peut prendre quelques minutes avant de
commencer. Ceci est totalement normal. L'icéne de la
batterie apparait sur I'écran de téléphone dés que le
chargement a commencé.

— Pour le chargement, utiliser uniquement un cable USB
adapté a votre appareil.

— Veiller a ne pas dépasser la longueur de cable USB
maximum recommandée pour I’équipement ou
I'appareil.
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Bon a savoir

— La longueur et la qualité du cable USB influent sur la
vitesse et la performance du chargement.

— Il est tout a fait normal que les appareils chauffent au
cours du chargement ; ils refroidiront progressivement
une fois qu'ils seront entiérement chargés.

— La durée du chargement peut varier en fonction de
la capacité de la batterie de I'appareil, du niveau de
charge, de I'age de la batterie et de la température
ambiante.

— Température de stockage du chargeur : -20°C to 25°C.

— Température de fonctionnement du chargeur :
0°C to 40°C.

Débranchez le chargeur de la source d’alimentation avant

de procéder a son nettoyage et lorsqu’il n’est pas utilisé.

Pour nettoyer le chargeur, essuyez-le avec un chiffon

humide. Ne jamais plonger le chargeur dans l'eau.

Mesures de précaution recommandées et données

techniques au dos du chargeur.

Conserver ces instructions pour
une utilisation ultérieure.
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ATTENTION :

— La prise murale doit étre proche de I’équipement et
facilement accessible.

— Utiliser dans des endroits secs uniquement.

— Veiller a ce que les enfants ne jouent pas avec ce
produit.

— Sile cable est endommagé, cet équipement doit étre
détruit.

— Ne jamais utiliser pour le chargement un cable USB
endommagé ou présentant un défaut, car cela peut
abimer I'équipement ainsi que votre appareil.

Réparation du produit

Ne pas tenter de réparer soi-méme ce produit ; soulever
ou retirer le couvercle du boitier risque notamment de
provoquer des chocs électriques.
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Type : E1691 NORDMARKE

Entrée : 24V DC

Sortie : 5V DC

Utilisation a l'intérieur uniquement

Courant de charge max.: 3200 mA

Courant de sortie max. par port USB : 2400 mA
Longueur max. de cable USB : 1,5 m/4'11"

Fabricant : IKEA of Sweden AB

Adresse : Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDE

produit doit faire I'objet d'un tri. Il doit étre recyclé

conformément a la réglementation
environnementale locale en matiére de déchets. En triant
les produits portant ce pictogramme, vous contribuez a
réduire le volume des déchets incinérés ou enfouis, et a
diminuer tout impact négatif sur la santé humaine et
I'environnement. Pour plus d'information, merci de
contacter votre magasin IKEA.

E Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le
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Functies van de lader

— Laadt 3 apparaten tegelijkertijd op.

— Eén enkele USB-aansluiting kan maximaal 2400 mA
lading leveren.

Gebruikersinstructies

— Sluit de netadapter aan op het stopcontact, plaats de
USB-kabel in de vrije poorten en sluit het andere einde
aan op het apparaat dat je wilt opladen.

— Als de batterij helemaal leeg is, kan het een paar
minuten duren voordat deze begint op te laden. Dat is
normaal. Je kan zien dat de batterij aan het opladen
is wanneer het batterijsymbool zichtbaar is op je
telefoon.

— Gebruik tijdens het opladen alleen een aanbevolen
USB-snoer voor het apparaat.

— Overschrijd niet de maximale USB-snoerlengte die
wordt aanbevolen voor dit apparaat en vervang
defecte kabels onmiddellijk.
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Goed om te weten

— De lengte en de kwaliteit van de USB-kabel
beinvioeden de laadsnelheid en het prestatievermogen.

— Apparaten kunnen warm worden tijdens het opladen.
Dit is normaal en ze zullen geleidelijk afkoelen nadat
ze volledig opgeladen zijn.

— De oplaadtijd kan variéren afhankelijk van
de batterijcapaciteit van het apparaat, het
oplaadniveau, de leeftijd van de batterij en de
omgevingstemperatuur.

— Bewaartemperatuur van de lader: -20 ° C tot 25 ° C.

— Bedrijfstemperatuur van de lader: 0 ° C tot 40 ° C.

Haal de lader uit het stopcontact voordat je hem
schoonmaakt en wanneer hem niet gebruikt.

Om de lader schoon te maken, deze afnemen met een
vochtig doekje. De lader nooit in water onderdompelen.
Voor aanbevolen voorzorgsmaatregelen en technische
gegevens, zie de achterkant van de oplader.

Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.
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WAARSCHUWING:

— Het stopcontact moet in de buurt van de apparatuur
zitten en gemakkelijk toegankelijk zijn.

— Uitsluitend te gebruiken op droge plaatsen.

— Houd kinderen in de gaten, zodat ze niet met het
product gaan spelen.

— Wanneer het snoer beschadigd is, moet het apparaat
worden vernietigd.

— Gebruik nooit een beschadigd of kapot USB-snoer voor
het opladen, omdat dat het apparaat en de eenheid
kan beschadigen.

Onderhoud

Probeer het product niet zelf te repareren. Als je
onderdelen openmaakt of verwijdert kan je jezelf
blootstellen aan gevaarlijke, stroomgeleidende punten en
andere risico’s.

TECHNISCHE GEGEVENS
Type: E1691 NORDMARKE
Ingang: 24V DC
Uitgang: 5V DC
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Alleen binnenshuis gebruiken

Maximale totale belasting: 3200 mA

Max belasting per USB-aansluiting: 2400 mA
Max. USB-snoerlengte: 1,5 m

Fabrikant: IKEA of Sweden AB

Adres: Postbus 702, SE-343 81 I'-ilmhult, ZWEDEN

wieltjes geeft aan dat het product gescheiden van

het huishoudelijk afval moet worden aangeboden.
Het product moet worden ingeleverd voor recycling in
overeenstemming met de plaatselijke milieuvoorschriften
voor afvalverwerking. Breng het naar de plaatselijke
milieustraat of het dichtstbijzijnde IKEA woonwarenhuis.
Door producten met dit symbool te scheiden van het
huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid afval naar
verbrandingsovens of stortplaatsen te verminderen en
eventuele negatieve invioeden op de volksgezondheid en
het milieu te minimaliseren. Voor meer informatie neem
contact op met IKEA.

Ef Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op



DANSK 20

Opladerens egenskaber

— Oplader 3 enheder samtidig.

— Et enkelt USB-stik kan give en strgmbelastning
pé op til 2400 mA.

Brugsanvisning

— Szt adapteren i vaegstikket, saet USB-kabler i de &bne
stik ét efter ét, og den anden ende af stikket i den
enhed, du vil lade op.

— Huvis batteriet er helt afladet, kan det tage et par
minutter, fgr det begynder at lade op. Det er helt
normalt. Du kan se, at batteriet er begyndt at lade op,
ndr batterisymbolet vises pa telefonen.

— Nar du oplader, m& du kun bruge et anbefalet USB-
kabel til din enhed.

— Sgrg for ikke at overskride den anbefalede maksimale
lzengde pd USB-kablet for produktet eller enheden.
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Godt at vide

— USB-kablets lzengde og kvalitet pavirker
opladningshastigheden og ydelsen.

— Enheder kan blive varme under opladning. Det er helt
normalt, og de kgler gradvist ned igen, nar de er fuldt
opladet.

— Opladningstiden kan variere afhangig af enhedens
batterikapacitet, opladningsniveau, batteriets alder og
den omgivende temperatur.

— Opbevaringstemperatur, oplader: -20° til 25°.

— Driftstemperatur, oplader: 0° til 40°.

Tag stikket ud af stikkontakten, fgr du ggr opladeren ren,
og ndr den ikke er i brug.

Renggr opladeren ved at tgrre den af med en fugtig klud.
Opladeren m3 aldrig nedsaenkes i vand.

Anbefalede forholdsregler og tekniske data: Se opladerens
bagside.

Gem disse anvisninger til senere brug.
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ADVARSEL!

Stikkontakten skal veere placeret i neerheden af
udstyret og veere let tilgeengelig.

M3 kun bruges i tgrre omgivelser.

Bgrn skal vaere under opsyn for at sikre, at de ikke
leger med produktet.

Hvis ledningen er beskadiget, skal produktet kasseres.
Brug aldrig et beskadiget eller fejlbehaeftet USB-kabel
til opladning, da det kan beskadige produktet og
gdelaegge din enhed.

Servicering af produktet

Forsgg ikke at reparere dette produkt selv, fordi du kan
blive udsat for farlig spaending eller andre risici, hvis du
&bner eller fjerner daekslerne.
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TEKNISKE DATA

Type: E1691 NORDMARKE

Indgang: 24V DC

Udgang: 5V DC

Kun til indendgrs brug

Maks. strembelastning i alt: 3200 mA

Maks. strembelastning pr. USB-udgang: 2400 mA
Maks. L, USB-kabel: 1,5 m

Producent: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

hjul angiver, at produktet skal bortskaffes adskilt fra

husholdningsaffald. Produktet skal indleveres til
genbrug i henhold til den lokale miljglovgivning for
bortskaffelse af affald. Ved at adskille produktet fra
husholdningsaffald hjeelper du med at reducere den
maengde affald, der sendes til forbraending eller pd
lossepladsen, og minimerer eventuelle negative
indvirkninger p8 menneskers sundhed og miljget. Kontakt
det naermeste IKEA varehus for at f& flere oplysninger.

ESymbolet med den overkrydsede affaldsspand p8
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Hledslueiginleikar
— Haegt ad hlada prju taeki samtimis.
— Ein USB innstunga getur veitt 2400 mA straum.

Notkunarleidbeiningar

— Stingdu fjoltenginu i samband og tengdu USB
snururnar, eina i einu, vid fjoltengid og tengdu svo hinn
endann vid taekid sem pu vilt hlada.

— Ef engin hledsla er & rafhlodunni geeti tekid nokkrar
minutur fyrir hledslu ad hefjast. pad er edlilegt.
Rafhladan hefur hafid hledslu pegar rafhlédutaknid
birtist & simanum.

— Adeins nota USB snlru sem meaelt er med fyrir taekid
pitt.

— Vertu viss um ad USB snuran sé ekki lengri en maelt er
med fyrir binadinn eda taekid.
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Gott ad vita

Lengd og gaedi snurunnar hafa ahrif & hledsluhrada og
virkni.

Teeki geta hitnad & medan hledslu stendur; pad er
fullkomlega edlilegt, pau kdlna eftir ad hafa nad fullri
hledslu.

Hledslutimi er mismunandi, hann fer eftir afkastagetu
rafhlédu, hledslustigi, aldri rafhlédunnar og hitastigi
umhverfisins sem hledslan fer fram i.

Hitastig vié geymslu: -20°C til 25°C.

Hitastig vid hledslu: 0°C til 40°C.

Taktu fj6ltengid Gr sambandi fyrir prif og pegar pad er
ekki i notkun.

purrkadu af fjéltenginu med rokum klat. Ekki setja
fjéltengid undir vatn.

Varudarradstafanir og teeknilegar upplysingar ma sja a
bakhlid fjéltengisins.

Geymdu leidbeiningarnar.
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VARUD:

— Vegginnstungan zetti ad vera nalaegt bunadinum og
adgengileg.

— Notist adeins i purru umhverfi.

— Hafdu eftirlit med bérnum, til ad tryggja ad pau leiki
sér ekki med voruna.

— Ef snuran er skemmd aetti ad farga bunadinum.

— Aldrei nota skemmda eda gallada USB snuru til ad
hlada, pad getur skemmt bunadinn og skaddad tekid
pitt.

Vorupjonustu vidhald

Ekki gera tilraun til ad gera vid pessa voru upp a eigin
spytur, pvi ef pu opnar eda fjarlaegir lokin geetir pu ordid
fyrir rafstraumi eda 6&rum haettum.
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TAKNILEGAR UPPLYSINGAR

Tegund: E1691 NORDMARKE

Inntak: 24V DC

Uttak: 5V DC

Adeins til notkunar innandyra
Hamarksspenna: 3200 mA

Hamarksspenna hvers USB tengis: 2400 mA
Hamarkslengd USB sniru: 1.5 m/4’'11”

Framleidandi: IKEA of Sweden AB

Heimilisfang: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

ad ekki ma farga vorunni med venjulegu

heimilissorpi. Vérunni parf ad skila i endurvinnslu
eins og 16g gera rad fyrir @ hverjum stad fyrir sig. Med pvi
ad henda slikum vérum ekki med venjulegu heimilissorpi
hjalpar pu til vid ad draga ur pvi magni af irgangi sem
pbarf ad brenna eda nota sem landfyllingu og lagmarkar
moguleg neikvaed ahrif & heilsu félks og umhverfid. bu
faerd nanari upplysingar i IKEA versluninni.

ETéknia med mynd af ruslatunnu med krossi yfir pydir
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Laderens egenskaper
— Lader tre enheter samtidig.
— En enkel USB-port kan gi opptil 2400 mA.

Bruksanvisning

— Sett stopselet p8 adapterledningen i stikkontakten pd
veggen, sett USB-ledningene én etter én i de ledige
USB-portene og den andre enden i de enhetene du vil
lade.

— Huvis batteriet er helt utladet, kan det ta et par
minutter fgr ladingen begynner. Dette er helt
normalt. Du kan se at batteriet har begynt & lade nar
batterisymbolet kommer frem p8 telefonen din.

— N&r du lader m& du kun bruke en anbefalt USB-lader til
enheten din.

— Sgrg for at du ikke overstiger den anbefalte lengden pa
USB-ledningen for enheten.
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Godt 3 vite

— USB-ledningens lengde og kvalitet pavirker ladetiden
og ladeytelsen.

— Enheter kan bli varme nar de lades, dette er helt
normalt og de kjgles gradvis ned igjen etter at de er
fulladet.

— Ladetiden kan variere med enhetens batterikapasitet,
ladenivd, batteriets alder og temperaturen i rommet.

— Temperatur ved oppbevaring av laderen: -20 °C til 25
°C.

— Temperatur ved bruk av laderen: 0 °C til 40 °C.

Koble laderen fra stromkilden for du rengjor den og nar
den ikke skal brukes.

For & rengjgre laderen, tgrk av med en fuktig klut.
Laderen ma aldri senkes ned i vann.

Anbefalte sikkerhetsforholdsregler og tekniske data, se
laderens bakside.

Spar pé disse instruksene for fremtidig bruk.
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ADVARSEL:

Kontakten m@ vaere plassert i naerheten av utstyret,
og den m3 veere lett tilgjengelig.

M3 kun brukes pd et tort sted.

Barn m3 ses etter for 8 sikre at de ikke leker med
produktet.

Hvis ledningen er skadet m& produktet kastes.

Bruk aldri en skadet eller gdelagt USB-ledning til
lading, siden det kan skade laderen og enheten du
prover & lade.

Reparasjon

Ikke forsgk & reparere produktet selv. Om du 8pner
det eller tar bort deler kan du utsette deg for farlige
streomfgrende punkter eller annen risiko.
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TEKNISKE DATA

Type: E1691 NORDMARKE

Inngang: 24V DC.

Utgang: 5V DC.

Kun for innendgrs bruk.

Maks belastning: 3200 mA.

Maks belastning per USB-port: 2400 mA.
Maks lengde p& USB-ledning: 1,5 meter.

Produsent: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, 343 81 Almhult, SWEDEN

Dette betyr at produktet ikke skal kastes i sgpla,

men holdes atskilt fra husholdningsavfallet.
Produktet skal leveres til resirkulering i henhold til lokale
ordninger for kildesortering. Informasjon om Igsningen i
din kommune finner du pd www.sortere.no. Ved & holde
produktet atskilt fra ordinaert husholdningsavfall, hjelper
du med & unngé potensiell negativ virkning pa
menneskers helse og miljget. For mer informasjon,
vennligst kontakt neermeste IKEA-varehus.

ESymbolet viser en sgppeldunk med et kryss over.
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Laturin ominaisuudet
— Lataa kolmea laitetta samanaikaisesti.
— Yksi USB-pistorasia voi antaa jopa 2400 mA:n virran.

Kayttoohjeet

— Kytke virtajohto pistorasiaan ja liitéa kunkin USB-
kaapelin toinen paa vapaaseen hahloon ja toinen paa
laitteeseen, jota haluat ladata.

— Jos akku on taysin tyhja, voi kulua muutama minuutti
ennen kuin lataus alkaa. Tama on tdysin normaalia.
Naet akun alkaneen ladata, kun akkusymboli ilmestyy
puhelimeesi.

— Kayta latauksessa vain laitteellesi suositeltua USB-
kaapelia.

— Ala ylita laitteen suositeltua USB-kaapelin
enimmaispituutta.
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Hyva tietaa

— USB-kaapelin pituus ja laatu vaikuttavat
latausnopeuteen ja suorituskykyyn.

— Laitteet voivat lammeta latauksen aikana. Tama
on taysin normaalia, ja ne jaahtyvat vahitellen
latauduttuaan tayteen.

— Latausaika voi vaihdella laitteen akun kapasiteetin,
lataustason, akun ian ja ymparistdén lampétilan
mukaan.

— Laturin sailytyslampétila: -20°C - +25°C.

— Laturin kayttélampétila: 0°C - +40°C.

Irrota laturi virtalahteesta ennen puhdistusta ja silloin,
kun se ei ole kaytdssa.

Puhdista laturi pyyhkimalla kostealla liinalla. Ald koskaan
upota laturia veteen.

Suositeltavat varotoimenpiteet ja tekniset tiedot, katso
laturin takaosa.

Sdilyta nama ohjeet vastaisen varalle.
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VAROITUS:

— Seindpistokkeen on sijaittava lahella laitetta ja oltava
helposti saatavilla.

— Kayta vain kuivissa tiloissa.

— Huolehdi siita, etteivat lapset paase leikkimaan
laitteella.

— Jos johto on vaurioitunut, laite on havitettava.

— Ala koskaan kayta lataukseen vaurioitunutta tai
viallista USB-kaapelia, koska se voi vahingoittaa
laitetta.

Tuotteen huolto

Tuotetta ei saa yrittaéd korjata itse. Kuorien avaaminen
tai poistaminen voi altistaa vaaralliselle jannitteelle tai
aiheuttaa muita vaaratilanteita.
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TEKNISET TIEDOT

Tyyppi: E1691 NORDMARKE

Syéttdjannite: 24V DC

Ulostulojadnnite: 5V DC

Vain sisdkayttoon

Enimmaiskuormitus: 3200 mA
Enimmaiskuormitus per USB-pistorasia: 2400 mA
USB-kaapelin pituus enintaan: 1,5 m/4'11"

Valmistaja: IKEA of Sweden AB

Osoite: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

saa havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun havitat

tuotteen, vie se asianmukaiseen kerdys- tai
kierratyspisteeseen. Huolehtimalla talla merkilla
varustetun laitteen asianmukaisesti kierratykseen
vahennat kaatopaikalle paatyvan jatteen maaraa ja
mahdollisia ymparistélle ja terveydelle aiheutuvia haittoja.
Lisatietoja [ahimmasta IKEA-tavaratalosta.

E Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta tuotetta ei
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Funktioner for laddare
— Laddar 3 enheter samtidigt.
— Ett enda USB-uttag kan ge upp till 2400 mA.

Anvandarinstruktioner

— Anslut natadaptern till vagguttaget. Satt in USB-kabeln
i de lediga uttagen och den andra @nden i den enhet du
vill ladda.

— Om batteriet &r helt urladdat kan det ta ndgra minuter
innan det borjar ladda. Detta &r helt normalt. Du kan
se att batteriet har bérjat ladda nar batterisymbolen
visas pa din telefon.

— Anvand endast en rekommenderad USB-kabel fér
enheten néar du laddar.

— Overskrid inte den maximala USB-kabelldngd som
rekommenderas for apparaten eller enheten.
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Bra att veta

USB-kabelns langd och kvalitet paverkar
laddningshastighet och prestanda.

Apparater kan bli varma under laddning Detta ar helt
normalt och de kommer gradvis att svalna igen efter
att de ar helt laddade.

Laddningstiden kan variera beroende pd enhetens
batterikapacitet, laddningsniva, batteriets dlder och
temperaturen i omgivningen.

Férvaringstemperatur laddare: -20 °C till 25 °C.
Driftstemperatur laddare: 0 °C till 40 °C.

Koppla ur laddaren fr@n strémkaéllan fére rengdring och
nar den inte anvands.

For att rengdra laddaren, torka av den med en fuktig
trasa. Doppa aldrig laddaren i vatten.
Rekommenderade forsiktighets8tgérder och tekniska
data, se baksidan av laddaren.

Spara dessa instruktioner for framtida anvdandning.
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VARNING:

Vagguttaget maste vara belaget nara utrustningen och
vara lattillgangligt.

Anvinds endast pd torra platser.

Barn bor dvervakas s8 att de inte leker med
produkten.

Om sladden &r skadad ska apparaten forstoras.
Anvand aldrig en skadad eller felaktig USB-kabel

for laddning, eftersom det kan skada apparaten och
enheten.

Produktservice

Forsok inte att reparera produkten sjalv. Om du 6ppnar
eller tar bort delar kan du utsatta dig sjalv for farliga
stromférande punkter eller andra risker.
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TEKNISK DATA

Typ: E1691 NORDMARKE

Ingang: 24V DC

Utgéng: 5V DC

Endast inomhusbruk.

Max total belastning: 3200 mA

Max belastning per USB-uttag: 2400 mA
Max USB-kabelldangd: 1,5 m/4'11”

Tillverkare: IKEA of Sweden AB

Adress: Box 702, 343 81 Almhult, SVERIGE

att produkten ska kasseras separat fran

hushéllsavfall. Produkten ska ldmnas in for
dtervinning enligt lokala regler fér avfallshantering.
Genom att kassera en méarkt produkt separat fran
hushéllsavfallet bidrar du till att reducera méngden avfall
som skickas till férbranning eller deponi och minimerar
varje potentiell negativ pdverkan p& méansklig halsa och
miljon. Fér mer information, vanligen kontakta ditt IKEA
varuhus.

ESymbolen med den dverkorsade soptunnan betyder
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Funkce nabijecky
— Nabiji az 3 zafizeni soucasné.
— Jeden USB port poskytuje proud az 2400 mA.

Navod k pouziti

— Napajeci adaptér zapojte do zasuvky, zasunte kabely
USB a pripojte zafizeni, které chcete nabit.

— Pokud je vase baterie zcela vybita, mize trvat nékolik
minut, nez se za¢ne nabijet. Toto je naprosto bézné.
Jakmile se na vasem telefonu zobrazi symbol baterie,
znamena to, zZe nabijeni pravé probiha.

— Na nabijeni pouzivejte vyhradné doporuceny USB
kabel.

— Ujistéte se, Ze kabel nepfekracuje maximalni
doporucenou délku.
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Dalezité informace

Délka USB kabelu ovliviiuje rychlost a kvalitu nabijeni.
ZaFizeni se mohou v priibéhu nabijeni rozpalit. To je
naprosto bézné. Postupné zase znovu vychladnou,
jakmile se nabijeni dokonci.

Doba nabijeni se mize ligit v zavislosti na kapacité
baterie, Urovni nabiti, stari baterie a okolni teploté.
Nabijecku méjte ulozenou pfi teploté -20-25 °C.
Operacni teplota nabijecky: 0-40 °C.

Pokud nabijecku nepouzivate, vypojte ji ze zasuvky. Pokud
nabijecku Cistite, také ji vypojte ze zasuvky.

Nabijecku Cistéte navlhéenym hadrikem. Nikdy nabijecku
nenamacejte do vody.

Doporucena preventivni opatfeni a technické udaje viz
zadni ¢ast nabijecky.

Tyto pokyny uschovejte pro budouci vyuziti.
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UPOZORNENI:

Zasuvka musi byt umisténa pobliz zarizeni a snadno
dostupna.

PouZivejte pouze v suchém prostredi.

Nenechavejte déti, aby si se zafizenim hraly.

Pokud dojde k poskozeni kabelu, zafizeni vyhodte.

K nabijeni nikdy nepouzivejte zdvadny kabel. Mohlo by
dojit k poskozeni zafizeni.

Upozornéni

NepokousSejte se tento vyrobek sami opravovat.
Oteviranim krytu se mizZete vystavit nebezpeéi zdsahu
elektrickym proudem i daldim rizikm.
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TECHNICKE UDAJE

Typ: E1691 NORDMARKE

Pfikon: 24 vV DC

Vykon: 5V DC

Jen pro vnitini pouziti.

Max. celkové zatiZzeni: 3200 mA

Max. zatiZzeni jednoho USB portu: 2400 mA
Max. délka USB kabelu: 1,5 m

Vyrobce: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, 343 81 Almhult, SVEDSKO

vyrobek musi byt likvidovan oddélené od bézného

domaciho odpadu. Vyrobek by mél byt odevzdan k
recyklaci v souladu s mistnimi pfedpisy pro nakladani s
odpadem. Oddélenim oznaceného vyrobku z komunalniho
odpadu, pom{zZete snizit objem odpadi posilanych do
spaloven nebo na skladku a minimalizovat pripadny
negativni dopad na lidské zdravi a zivotni prostfedi. Pro
vice informaci, prosim, kontaktujte obchodni diim IKEA.

ESymbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze tento
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Caracteristicas del cargador

— Carga 3 dispositivos de manera simultanea.

— Una sola toma USB puede proporcionar
hasta 2400 mAh de carga.

Instrucciones de uso

— Conecta el adaptador de corriente a la toma de pared.
Introduce los cables USB uno a uno en las ranuras
vacias y el otro extremo en el dispositivo que quieras
cargar.

— Si la bateria esta totalmente descargada, es posible
que tarde unos minutos en empezar a cargarse. Es
normal. Sabrds que la bateria ha empezado a cargarse
cuando veas el correspondiente icono en el teléfono.

— Cuando lo cargues, usa solo un cable USB
recomendado para tu dispositivo.

— No sobrepases la longitud maxima del cable USB
recomendada para el aparato o dispositivo en cuestidn.
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Informacién importante

— La longitud y la calidad del cable USB afectan a la
velocidad y el rendimiento de carga.

— Es posible que los dispositivos se calienten durante la
carga. Es normal, y en cuanto estén del todo cargados,
poco a poco recuperaran su temperatura normal.

— El tiempo de carga variard en funcidn de la capacidad
de la bateria del dispositivo, su nivel de carga, la
antigiiedad de la bateria y la temperatura ambiente.

— Temperatura de almacenamiento del cargador: de
-20°C a 25°C.

— Temperatura de funcionamiento del cargador: de 0°C
a 40°C.

Desenchufa el cargador de la toma de corriente antes de

limpiarlo o cuando no lo estés usando.

Para limpiar el cargador, pasale un pafio himedo. No lo

sumerjas nunca en agua.

En la parte posterior del cargador puedes consultar

las medidas de precauciéon recomendadas y los datos

técnicos.

Conserva estas instrucciones para
poder consultarlas en un futuro.
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ADVERTENCIA

— La toma de pared debe estar situada cerca del aparato,
en un lugar de facil acceso.

— Utilizalo solo en lugares secos.

— Los nifios deben estar bajo la supervision de un adulto
para evitar que jueguen con el producto.

— Si el cable sufre dafios, el aparato puede acabar
estropeandose.

— No utilices nunca un cable USB estropeado o
defectuoso, ya que esto puede provocar dafos en el
aparato y en el dispositivo.

Mantenimiento del producto

No intentes reparar el producto por tu cuenta, ya que al
abrir y cerrar las tapas puedes quedar expuesto a puntos
de alta tensidn y otros peligros.
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DATOS TECNICOS

Tipo: E1691 NORDMARKE

Entrada: 24V DC

Salida: 5V DC

Para uso exclusivo en interiores

Carga maxima total: 3200 mAh

Carga maxima por toma USB: 2400 mAh
Longitud maxima del cable USB: 1,5 m/4'11"

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA

producto no debe formar parte de los residuos

habituales del hogar. Se debe reciclar segun la
normativa local medioambiental de eliminacion de
residuos. Cuando separas los productos que llevan esta
imagen, contribuyes a reducir el volumen de residuos que
se incineran o se envian a vertederos y minimizas el
impacto negativo sobre la salud y el medio ambiente. Para
mas informacidn, ponte en contacto con tu tienda IKEA.

E La imagen del cubo de basura tachado indica que el
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Caratteristiche del caricabatteria

— Permette di ricaricare 3 dispositivi
contemporaneamente.

— Una singola porta USB fornisce fino a 2400 mA.

Istruzioni per l'uso

— Collega l'adattatore alla presa di corrente e inserisci
i cavi USB, uno alla volta: un'estremita in una delle
porte libere e l'altra estremita nel dispositivo che vuoi
ricaricare.

— Se la tua batteria € completamente scarica, puo volerci
qualche minuto prima che inizi a ricaricarsi: € normale.
Inizia a ricaricarsi quando appare il simbolo della
batteria sul tuo telefono.

— Per la ricarica usa solo un cavo USB raccomandato per
il tuo dispositivo.

— Assicurati di non superare la lunghezza massima
del cavo USB raccomandata per il dispositivo o il
caricabatteria.



49

Utile da sapere

— La lunghezza e la qualita del cavo USB incidono sulla
velocita e sulle prestazioni di ricarica.

— Durante la ricarica i dispositivi possono scaldarsi:
normale. La temperatura si abbassa gradualmente una
volta terminata la ricarica.

— Il tempo di ricarica puo variare in base alla capacita
della batteria del dispositivo, al livello di carica,
all'eta della batteria e alla temperatura dell'ambiente
circostante.

— Temperatura nell'ambiente d'immagazzinamento: da
-20°C a 25°C.

— Temperatura di funzionamento del caricabatteria: da
0°C a 40°C.

Scollega il caricabatteria dalla presa elettrica prima di

pulirlo e quando non viene utilizzato.

Usa un panno umido per pulire il caricabatteria. Non

immergere mai il caricabatteria nell'acqua.

Misure precauzionali raccomandate e dati tecnici: vedi il

retro del caricabatteria.

Conserva queste istruzioni per
ulteriori consultazioni.
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AVVERTENZE:

— La presa di corrente deve essere situata in prossimita
del prodotto e deve essere facilmente accessibile.

— Usa il prodotto in luoghi asciutti.

— E necessaria la supervisione di un adulto per
assicurarsi che i bambini non giochino con il prodotto.

— Se il cavo si danneggia, il prodotto deve essere buttato
via.

— Non usare mai un cavo USB guasto o difettoso per
ricaricare i tuoi dispositivi, poiché potresti danneggiare
il caricabatteria e i tuoi dispositivi.

Manutenzione del prodotto

Non provare a riparare da solo questo prodotto, poiché
I'apertura o la rimozione delle coperture puo esporti al
rischio di scossa elettrica o ad altri rischi.
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SPECIFICHE TECNICHE

Tipo: E1691 NORDMARKE

Ingresso: 24V DC

Uscita: 5V DC

Solo per interni

Carico max. totale: 3200 mA

Carico max. per porta USB: 2400 mA
Lunghezza max. cavo USB: 1,5 m/4'11”

Produttore: IKEA of Sweden AB

Indirizzo: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEZIA

prodotto non puo essere eliminato con i comuni

rifiuti domestici. Il prodotto dev’essere riciclato nel
rispetto delle norme ambientali locali per lo smaltimento
dei rifiuti. Separando un prodotto contrassegnato da
questo simbolo dai rifiuti domestici, aiuterai a ridurre il
volume dei rifiuti destinati agli inceneritori o alle
discariche, minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto
negativo sulla salute umana e sull'ambiente. Per saperne
di pil, contatta il negozio IKEA piu vicino a te.

EII simbolo del cassonetto barrato indica che il
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A t6Ité jellemzéi
— 3 készuléket tolt egyszerre.
— Egyetlen USB port 2400 mA toltést szolgaltat.

Hasznalati Gtmutaté

— Dugd be az adaptert a konnektorba, csatlakoztasd
egyenként az USB vezetékeket a szabad portokba és a
masik véglket a készlilékbe, melyet tolteni szeretnél.

— Ha az akkumulator teljesen lemertilt, eléfordulhat,
hogy csak néhany perc mulva indul a toltés. Ez
teljesen normalis. A toltés megkezdését az jelzi, hogy
az elem szimbo6luma megjelenik a telefonon.

— Toltéskor az ajanlott USB vezetéket hasznald a
készulékedhez.

— Gy6z06dj meg réla, hogy a vezeték hossza nem haladja
meg a berendezéshez vagy késziilékhez ajanlott
maximalis USB vezeték hosszusagot.
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J6 tudni

— Az USB vezeték hossza és minGsége befolyasolja a
toltési sebességet és teljesitményt.

— A készllékek felmelegedhetnek a toltés soran; ez
teljesen normalis és fokozatosan Ujra leh(ilnek miutan
teljesen feltoltédtek.

— A toltési id6 eltérd lehet az készulék akkumulator
kapacitasatol, toltési szintjétdl, életkoratdl és a
kornyezet h6mérsékletétdl fiiggéen.

— A tolt6 tarolasi hémérséklete: -20°C to 25°C.

— A t6lt6 mlikodési hdmérséklete: 0°C to 40°C.

Hulzd ki a tolt6t az dramellatobdl tisztitas el6tt és amikor
nem hasznalod.

A tolt6 tisztitdsahoz torold le egy nedves ruhaval. Soha ne
meritsd vizbe a toltét.

Ajanlott 6vintézkedésekért és technikai adatokért lasd a
toItd hatuljat.

Tartsd meg ezt az Gtmutatoét a jovére nézve.
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FIGYELMEZTETES!

— A fali aljzatnak a berendezés mellett és konnyen
hozzéaférhetének kell lennie.

— Csak szaraz helyszinen hasznald.

— A gyermekeket felliigyelni kell annak biztositasa
érdekében, hogy ne jatszanak a termékkel.

— Ha a vezeték sérilt, a késziléket meg kell semmisiteni.

— Soha ne hasznalj sérilt vagy hibds USB vezetéket a
toltéshez, mert az kart okozhat a berendezésben és a
készulékedben.

A termék szervizelése

Ne prébald megjavitani a készlléket, mivel a burkolat
felnyitasaval vagy eltavolitasaval veszélyes feszlltségnek
vagy mas kockazatoknak teheted ki magad.
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MUSZAKI ADATOK

Tipus: E1691 NORDMARKE

Bemeneti fesziiltség: 24V DC

Kimeneti fesziiltség: 5V DC

Csak beltéri hasznalatra

Maximalis teljes t6ltés: 3200 mA

Maximalis t6ltés USB portonként: 2400 mA
Maximalis USB vezeték hosszlsag: 1.5 m/4’'11”

Gyarto: IKEA of Sweden AB

Cim: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDORSZAG

azt jelzi, hogy a terméket a haztartasi hulladéktol

kulonvalasztva kell elhelyezni. A terméket a helyi
szabalyozasnak megfelel6en, Ujrahasznositas céljabol a
megfelel helyen kell leadni. Azzal, hogy az igy jelolt
termékeket a haztartdsi hulladéktol kulonvalasztod, segitesz
csokkenteni a hulladékégetékbe keriilé vagy a foldben
elhelyezett szemét mennyiségét, ezzel minimalizalod az
egészségre és a kornyezetre artalmas lehetséges negativ
hatasokat. Tovabbi informaciokért kérjlk, 1épj kapcsolatba a
legkozelebbi IKEA aruhazzal!

EAZ athuzott, kerekes szemetest abrazold szimbolum
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Funkcje tadowarki
— tadowanie 3 urzadzen jednoczesnie.
— Jedno gniazdo USB zapewnia do 2400 mA.

Instrukcja uzytkowania

— Podtacz zasilacz do gniazdka $ciennego, wsun kable
USB jeden po drugim do wolnych gniazd, a drugi koniec
do urzadzenia, ktére chcesz tadowac.

— Jezeli akumulator jest catkowicie roztadowany, moze
uptynaé kilka minut zanim zacznie sie tadowac.
Jest to zueptnie normalne. Rozpoczecie tadowania
zasygnalizuje symbol baterii, ktéry pojawi sie na
wyswietlaczu telefonu.

— Do tadowania uzywaj wytacznie przewodu USB
zalecanego dla danego urzadzenia.

— Nie przekraczaj maksymalnej dtugosci kabla zalecanej
dla danego urzadzenia.

Dobrze wiedziec
— Dtugosc i jakos¢ kabla USB wptywajg na szybkos¢ i
wydajnosc.
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Podczas tadowania urzadzenia moga sie nagrzewac,
jest to catkowicie normalne i urzadzenie stopniowo
ostygnie po petnym natadowaniu.

Czas tadowania jest rézny w zaleznosci od pojemnosci
akumulatora urzadzenia, poziomu natadowania, wieku
akumulatora i temperatury otoczenia.

Temperatura przechowywania fadowarki: od -20° C do
25° C.

Temperatura pracy tadowarki: od 0° C do 40° C.

Odtacz tadowarke od zrddta zasilania przed
przystapieniem do jej czyszczenia lub kiedy nie jest
uzywana.

Aby wyczyscic¢ tadowarke, przetrzyj ja wilgotna szmatka.
Nigdy nie zanurzaj tadowarki w wodzie.

Zalecane $rodki zapobiegawcze i dane techniczne znajduja
sie na spodzie tadowarki.

Zachowaj te instrukcje do wykorzystania w
przysztosci.
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OSTRZEZENIE

— Gniazdo $cienne powinno znajdowac sie w niewielkiej
odlegtosci od urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.

— Uzywac wytacznie w miejscach suchych.

— Dzieci nalezy nadzorowac, aby mie¢ pewnos¢, ze nie
bawiq sie produktem.

— Jesli przewdd jest uszkodzony, urzadzenie nalezy
zniszczyd.

— Nigdy nie uzywaj do tadowania uszkodzonego lub
niesprawnego kabla USB, gdyz moze to spowodowac
uszkodzenie urzadzenia.

Serwisowanie urzadzenia

Nie prébuj naprawiac tego urzadzenia samodzielnie,
gdyz otwieranie lub zdejmowanie pokrywy moze grozic¢
kontaktem z punktami pod napigeciem lub innymi
zagrozeniami.

DANE TECHNICZNE
Rodzaj: E1691 NORDMARKE
Wejscie: 24V DC

Wyjscie: 5V DC
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Wytacznie do uzytku wewnatrz pomieszczen
Maks. taczne obciazenie: 3200 mA

Maks. obciazenie jednego gniazda USB: 2400 mA
Maks. dtugos¢ kabla USB: 1.5 m/4'11”

Producent: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, SZWECJA

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza, ze
E oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze

zmieszanymi odpadami komunalnymi z gospodarstwa
domowego. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy
przekazac do przetwarzania i recyklingu zgodnie z
obowigzujacymi w danym kraju przepisami ochrony
Srodowiska dotyczacymi gospodarowania odpadami.
Selektywna zbiérka odpaddéw m.in. z gospodarstw
domowych przyczynia sie do zmniejszenia ilo$¢ odpadéw
przekazanych na sktadowiska lub do spalarni oraz
ograniczenia ich potencjalnego negatywnego wptywu na
zdrowie ludzi i $Srodowisko. Aby uzyskac wiecej informacji,
skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.
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Laadija omadused

— Laeb korraga 3 seadet.

— Uhest iksikust USB véljundist saab
kuni 2400 mA voolu.

Kasutusjuhised

— Uhendage vooluadapter seinakontakti, sisestage USB
kaabel ikshaaval vabadesse aukudesse ja teine pool
laetava seadme kilge.

— Kui teie aku on taiesti tihi, vdib minna moni minut
enne, kui laadimine algab. See on taiesti normaalne.
Ndete, et aku laadimine on alanud, kui telefonile ilmub
aku simbol.

— Laadimise ajal kasutage vaid enda seadmele
soovitatud USB kaablit.

— Veenduge, et kaabel ei lletaks maksimaalset USB
kaabli pikkust, mis on teie seadmele soovituslik.
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Kasulik teave

— USB kaabli pikkus ja kvaliteet mdjutab laadimiskiirust
ja vBimsust.

— Seadmed vdivad laadimise ajal soojeneda; see on
taiesti normaalne ning need jahtuvad jark-jargult maha
kui laadimine on I8ppenud.

— Laadimisaeg vdib sdltuda olenevalt seadme aku
mahust, laetusastmest, vanusest ja imbritsevast
temperatuurist.

— Laadija sailitamistemperatuur: -20°C kuni 25°C.

— Laadija téétemperatuur: 0°C kuni 40°C.

Eemaldage laadija vooluallikast enne puhastamist ja siis,
kui see pole kasutusel.

Laadija puhastamiseks plihkige seda niiske lapiga. Arge
pane laadijat kunagi vee alla.

Soovituslikud ohutusabindud ja tehnilised andmed asuvad
laadija tagakdljel.

Jdtke juhised alles.
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HOIATUS:

Seinakontakt peab asuma seadme lahedal ja olema
lihtsasti ligipaédsetav.

Kasutage vaid kuivades tingimustes.

Tahtis on valvata, et lapsed ei mangiks tootega.

Kui juhe on kahjustatud, tuleb seade havitada.

Arge kunagi kasutage kahjustatud v&i valet USB kaablit
laadimiseks, kuna see voib kahjustada teie seadet.

Toote hooldus

Arge Uritage toodet ise parandada, kuna katete avamine
vOi eemaldamine v&ib vabastada ohtliku laengu v&i
pOhjustada muid riske.



63

TEHNILISED ANDMED

Tiilip: E1691 NORDMARKE

Sisend: 24V DC

Viéljund: 5V DC

Vaid siseruumides kasutamiseks

Max koguvool: 3200 mA

Max vool USB-véljundi kohta: 2400 mA
Max USB-kaabli pikkus: 1,5 m/4'11"

Tootja: IKEA of Sweden AB

Aadress: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

tuleb havitada olmeprigist eraldi. Toode tuleb viia

Umbertodtluspunkti kooskdlas kohalike
keskkonnakaitse regulatsioonidega, mis puudutavad
jaatmekaitlust. Eraldades tahistatud toote olmeprigist,
aitate vahendada jaatmete kogust, mis saadetakse
pdletusahju voi priigimégedele ja minimeerite nii
vBimalikku negatiivset mdju inimeste tervisele ja
keskkonnale. Tépsema info saamiseks votke Ghendust
IKEA keskusega.

E Labikriipsutatud prigikasti mark téhendab, et toode
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Ladéetaja ipasibas
— Var vienlaikus uzladét 3 ierices.
— Viena USB izeja var nodrosinat stravu lidz 2400 mA.

LietoSanas instrukcija

— lespraudiet stravas adaptera kontaktdaksu sienas
rozetg, vienu pa vienam iespraudiet USB vadus
adaptert un ieric€, kuru vélaties uzladéet.

— Ja baterija ir pilnigi izlad€&jusies, var paiet paris
mindtes pirms uzlades sakuma. Tas ir piln;gi normali.
Kad saksies baterijas uzlade, telefona ekrana iedegsies
baterijas simbols.

— Uzladgjot ierici, izmantojiet tikai ieteicamos USB
vadus.

— Neparsniedziet maksimalo USB vada garumu, kas
ieteiks jusu iericei.
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Noderiga informacija

— USB vada garums un kvalitate ietekmé uzlades atrumu
un darbibu.

— Uzlades laika ierices var sakarst. Tas ir normali, un tas
pakapeniski atdzisis péc uzlades beigam.

— Uzlades ilgums atkarigs no ierices baterijas jaudas,
lietoSanas ilguma, uzlades limena, ka ari apkartéjas
temperaturas.

— Ladétaja uzglabasanas temperatira: no -20°C lidz
25°C.

— Ladetaja darba temperatira: no 0°C lidz 40°C.

Atvienojiet ladétaju no stravas padeves avota pirms
tirisanas, ka ari tad, kad tas netiek lietots.

Lai tiritu ladétaju, izmantojiet mitru lupatu. Nekada
gadijuma nemeérciet ladétaju udeni.

Ieteicamie piesardzibas pasakumi un tehniskie dati sk.
ladétaja aizmuguré.

Saglabajiet So instrukciju turpmakai uzzinai.
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BRIDINAJUMS:

— Sienas rozetei jaatrodas aprikojuma tuvuma, viegli
pieejama vieta.

— Lietot vienigi sausos apstak|os.

— Uzraugiet bérnus, lai tie nespélétos ar So preci.

— Ja vads ir bojats, ierici nedrikst lietot un ta ir
jaiznicina.

— Nekada gadijuma neveiciet ierices uzladi ar bojatu
USB vadu, jo tie var sabojat aprikojumu un nodarit
kait&€jumu jdsu iericei.

Preces serviss

Neméginiet pasi veikt preces remontu, jo ta atvérsana
un vaka nonemsana var izraisit saskarsmi ar bistama
sprieguma punktiem, ka ari izraisit citus drosibas riskus.
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TEHNISKA INFORMACIJA

Tips: E1691 NORDMARKE

Ieeja: 24V DC

Izeja: 5V DC

Lietosanai vienigi iekstelpas

Maksimala kopéja slodze: 3200 mA
Maksimala slodze 1 USB izeja: 2400 mA
Maksimalais USB vada garums: 1,5 m/4'11"

Razotajs: IKEA of Sweden AB

Adrese: Box 702, SE-343 81 Elmhulta, ZVIEDRIJA

ka prece jalikvide atseviski no citiem sadzives

atkritumiem. ST prece janodod parstradei, nemot
Vvéra vietéjos vides aizsardzibas noteikumus, kas attiecas
uz atkritumu apsaimniekosanu. Noskirot markéto preci no
sadzives atkritumiem, jus palidzésiet samazinat atkritumu
apjomu, kas nonak atkritumu sadedzinasanas iekartas vai
atkritumu poligonos, tadéjadi samazinot to potencialo
negativo ietekmi uz veselibu un vidi. Stkaka informacija
IKEA veikalos.

E Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada,
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Ikroviklio savybés
— Vienu metu krauna tris jrenginius.
— Vieno USB lizdo elektros kravis - iki 2400 mA.

Naudojimo instrukcijos

— Prie sieninio kiStukinio lizdo prijunkite maitinimo
adapteri, o prie adapterio laisvy jungciy - USB laidus
su prijungtais jrenginiais.

— Jei baterija visai iSsekusi, jkrova prasidés uz keliy,
minuciy, ir tai néra veikimo sutrikimas. Prasidéjus
baterijos jkrovai, jrenginio ekrane pamatysite baterijos
simbolj.

— Irenginiams jkrauti naudokite rekomenduojama USB
laida.

— Jis turi bati jkrovikliui ar jrenginiui tinkamo ilgio,
todél pries prijungdami jsitikinkite, jog laikotés
rekomendacijos.
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Naudinga Zinoti

Ikrovos greiciui bei efektyvumui turi jtakos USB laido
ilgis ir jo kokybe.

Ikraunami jrenginiai gali jkaisti - tai visiSkai normalu.
Pasibaigus jkrovos laikui, kai baterija bus jkrauta, jie
po truputj atves.

Ikrovos trukmé kinta priklausomai nuo baterijos
talpos, jos iSsekimo lygio, amziaus ir aplinkos
temperaturos.

Ikroviklio laikymo temperatidra: nuo -20 °C iki 25 °C.
Ikroviklio veikimo temperatira: nuo 0 °C iki 40 °C.

Prie$ valydami jkroviklj ir kai nereikalingas, atjunkite ji
nuo maitinimo Saltinio.

Ikroviklj valykite drégna Sluoste; niekada nemerkite
ikroviklio | vandenj ar kitokj skystj.

Rekomenduojamos atsargumo priemonés ir techniniai
duomenys yra nurodyti ant jkroviklio nugarélés.

ISsaugokite instrukcijas ateiciai.
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PERSPEJIMAS:

Sieninis kistukinis lizdas turi bti prie jrenginio ir
lengvai pasiekiamas.

Naudokite tik sausoje aplinkoje.

Sis gaminys néra zaislas, todél vaikams reikéty drausti
su juo zaisti.

Jei laidas paZzeistas, gaminj reikia tinkamai iSmesti.
Niekada nenaudokite pazeisto, netinkamai veikiancio
USB laido jrenginiui jkrauti, nes jis gali pakenkti
ikrovikliui ir jrenginiui.

Techniné prieziara

Savarankiskai neremontuokite prekés, nes atidare
korpusa galite nukentéti nuo pavojingos jtampos ir kity,
priezasciy.
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TECHNINIAI DUOMENYS

Tipas: E1691 NORDMARKE

Iéja: 24 vV DC

I$éja: 5V DC

Naudoti tik patalpose

Didz. el. kravis: 3200 mA

Didz. vieno USB lizdo el. kravis: 2400 mA
Didz. USB laido ilgis: 1,5 m

Gamintojas: IKEA of Sweden AB

Adresas: p. d. 702, 343 81 Elmhulitas, §vedija.

gaminio atlieky negalima tvarkyti kartu su kitomis

buitinémis atliekomis. Gaminys turi bati perdirbamas
pagal Salies aplinkosaugos reikalavimus. Atskirdami taip
pazyméta gaminj nuo buitiniy atlieky padésite sumazinti
atlieky kiekius iSvezamus | savartynus ar deginimo vietas,
ir galimg neigiama poveikj Zzmogaus sveikatai bei gamtai.
Daugiau informacijos jums suteiks parduotuveje IKEA.

E Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad
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Caracteristicas do carregador
— Carrega 3 dispositivos simultaneamente.
— Uma Unica entrada USB fornece até 2400 mA de carga.

Instrugdes de utilizagcdo

— Ligue o adaptador de corrente a uma tomada, insira
os cabos USB um a um nas entradas livres e a outra
extremidade ao dispositivo que quer carregar.

— Se a bateria estiver totalmente descarregada,
pode demorar alguns minutos antes de iniciar o
carregamento, algo que é normal. Pode verificar
quando a bateria comegar a ser carregada quando o
simbolo de bateria surgir no telemdvel.

— Ao carregar, use apenas um cabo USB recomendado
para o seu dispositivo.

— Certifique-se de que ndo excede o tamanho maximo
do cabo USB recomendado para o seu aparelho ou
dispositivo.

Convém saber
— O comprimento e a qualidade do cabo USB influenciam
a velocidade e o desempenho do carregamento.
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— Os dispositivos podem aquecer durante o
carregamento, o que é normal, arrefecendo
gradualmente quando estiverem totalmente
carregados.

— A duragdo do carregamento pode variar com base na
capacidade da bateria do dispositivo, com o nivel de
carga, com a idade da bateria e com a temperatura
ambiente.

— Temperatura de armazenamento do carregador: entre
-20°C e 25°C.

— Temperatura de funcionamento do carregador: entre
0°C e 40°C.

Desligue o carregador da tomada antes de o limpar e
sempre que ndo estiver a ser utilizado.

Para limpar o carregador, use um pano humido. Nunca o
coloque dentro de agua.

Consulte as medidas de prevengdo recomendadas e os
dados técnicos na parte de tras do carregador.

Guarde estas instrugdes para uso futuro.
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ATEN(;AO
A tomada deve estar localizada perto do equipamento
e deve estar acessivel.

— Usar apenas em zonas secas.

— As criancas devem ser supervisionadas para garantir
que ndo brincam com o produto.

— Se o cabo estiver danificado, o aparelho ndo deve ser
utilizado.

— Nunca utilize um cabo USB danificado ou defeituoso
para o carregamento, pois isso pode danificar o
aparelho e prejudicar o seu dispositivo.

Servigos relacionados com o produto

N&o tente reparar o produto sozinho, pois a abertura
ou a remocdo das coberturas pode expod-lo a pontos de
voltagem perigosa ou a outros riscos.
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DADOS TECNICOS

Tipo: E1691 NORDMARKE

Entrada: 24V DC

Saida: 5V DC

Usar apenas no interior

Carga max. total: 3200 mA

Carga max. por entrada USB: 2400 mA
Comprimento max. do cabo USB: 1.5 m/4'11"

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Morada: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

indica que esse artigo deve ser separado dos

residuos domésticos convencionais. Deve ser
entregue para reciclagem de acordo com as
regulamentagdes ambientais locais para tratamento de
residuos. Ao separar um artigo assinalado dos residuos
domeésticos, ajuda a reduzir o volume de residuos
enviados para os incineradores ou aterros, minimizando o
potencial impacto negativo na salde publica e no
ambiente. Para mais informagdes, contacte a loja IKEA
perto de si.

EO simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibigdo
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Caracteristicile incarcatorului

— Incarca 3 dispozitive simultan.

— O singura sursa USB poate furniza o incarcatura
de 2400 mA.

Instructiuni de folosire

— Conecteaza adaptorul la prizd, introdu cablul USB in
sloturile libere si celdlalt capat la aparatul pe care vrei
sa il incarci.

— Daca bateria este complet descarcatd, ar putea dura
cateva inainte sa inceapa incarcarea. Acest lucru este
normal. Bateria se incarca atunci cand apare pe ecran
simbolul bateriei.

— Foloseste doar cablul recomandat pentru incércare.

— Nu depasi lungimea maxima a cablului USB.
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Bine de stiut
Lunglmea si calitatea cablului USB influenteaza viteza
de incdrcare si performanta.

— Dispozitivele se pot incélzi in timpul incarcarii; acestea
se vor raci dupa ce se incarca complet.

— Timpul de incarcare variazdin functie de capacitatea
bateriei, nivelul de incarcare si temperatura
inconjurdtoare.

— Temperatura de depozitare a incdrcatorului: -20°C la
25°C.

— Temperatura de operare a incarcatorului: 0°C la 40°C.

Scoate incarcatorul din sursa de alimentare inainte de a il
curata.

Sterge cu o carpa umeda. Nu baga incarcatorul in apa.
Pentru mai multe date tehnice, vezi pe spatele
incarcatorului.

Pastreaza instructiunile.
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ATENTIE:

— Priza de perete trebuie sa se afle ldanga echipament si
sa poata fi usor accesata.

— Foloseste doar in medii uscate.

— Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu
produsul.

— In cazul in care cablul este deteriorat, aparatul trebuie
aruncat.

— Nu folosi niciodata un cablu USB avariat pentru ca
poate deteriora produsul.

Service produs

Nu fncerca sa repari produsul singur, deoarece
deschiderea si indepartarea capacului pot provoca
accidente.
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DATE TEHNICE

Tip: E1691 NORDMARKE

Alimentare: 24V DC

Putere: 5V DC

Se foloseste doar la interior

Incarcatura maxima totald: 3200 mA
Incarcaturd maxima per port USB: 2400 mA
Lungimea maxima a cablului USB: 1.5 m/4'11"

Producator: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDIA

sortat separat de gunoiul menajer. Produsul

respectiv trebuie sa fie predat pentru reciclare in
conformitate cu reglementarile locale cu privire la
sortarea deseurilor. Sortand in mod corect deseurile, vei
contribui la reducerea volumului de deseuri ce urmeaza a
fi arse sau trimise la groapa de gunoi si la minimizarea
potentialului impact negativ asupra oamenilor si mediului.
Poti afla mai multe informatii la magazinul IKEA.

ESimbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie
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Vlastnosti nabijacky

— Nabija naraz tri zariadenia.

— Kazdy vystup USB mdze poskytovat prud az
do 2400 mA.

Navod na pouzitie

— Pripojte elektricky adaptér do zasuvky, vlozte kable
postupne po jednom do volnych vstupov a druhy
koniec do zariadenia, ktoré chcete nabit.

— Ak je va$a batéria Uplne vybita, mdze chvilu trvat,
kym sa zaéne nabijat. To je Gplne normalne. Batéria
sa za¢ne nabijat, ked sa na vaSom zariadeni objavi
symbol pre nabijanie.

— Na nabijanie pouZzivajte iba kdbel USB odporucany pre
vase zariadenie.

— Ujstite sa, ze dlzka kabla nepresiahne odporicanu
dizku pre vase zariadenie.
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Dobré vediet

Dizka a kvalita kabla USA ma vplyv na rychlost
nabijania a vykon.

Zariadenia sa pocas nabijania m6Zu zahrievat, je to
Uplne normalne. Potom, o ich nabijete postupne
vychladnd.

Cas nabijania méZze byt rézny v zavislosti od kapacity
batérie, Urovne nabitia, veku batérie a teploty
prostredia.

Teplota uskladnenia nabijacky: -20° C do 25° C.
Teplota pocas nabijania: 0° C do 40° C.

Odpojte nabijacku zo zdroja, ked' ju nepouzivate a pocas
Cistenia.

Nabijacku ocistite vihkou handrickou. Nikdy ju neponarajte
do vody.

Odporacané preventivne opatrenia a technické data
najdete na zadnej strane nabijacky.

Tento navod si odlozte pre d’alSie pouzitie.
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UPOZORNENIE:

Zéasuvka v stene musi byt umiestnend v blizkosti
zariadenia a musi byt lahko dostupna.

Iba na pouZitie v suchych priestoroch.

Deti musia byt upozornené, aby sa s vyrobkom nehrali.
Ak je kabel poskodeny, pristroj musi byt zniceny.

Na nabijanie nikdy nepouzivajte poskodeny alebo
chybny kabel USB, pretoZze méze poskodit pristroj a to
moze poskodit vase zariadenie.

Oprava vyrobku

NepokUs$ajte sa vyrobok opravit sami, pretoze pri otvoreni
alebo odstraneni krytu hrozi nebezpecenstvo Urazu
elektrickym prudom alebo iné nebezpecenstvo.
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TECHNICKE INFORMACIE

Typ: E1691 NORDMARKE

Vstup: 24V DC

Vystup: 5V DC

Len na pouzitie vnutri

Max prud spolu: 3200 mA

Max prud na USB vstup: 2400 mA
Max dizka kabla USB: 1.5 m

Vyrobca: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene od bezného

domaceho odpadu. Vyrobok by mal byt odovzdany
na recyklaciu v stlade s miestnymi predpismi pre
nakladanie s odpadom. Oddelenim oznaceného vyrobku z
komunélneho odpadu, pomdzete znizit objem odpadu
posielaného do spalovni alebo na skladku a minimalizovat
pripadny negativny dopad na ludské zdravie a Zivotné
prostredie. Pre viac informacii, prosim, kontaktujte
obchodny dom IKEA.

ESymbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, Ze tento
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XapaKkTepucTUKM Ha 3apsAHOTO YCTPOUCTBO

3apexaa A0 3 yCTpONCTBa €AHOBPEMEHHO.
EavH USB n3xoa MoXe fa ocurypu 3apexaaHe
[0 2400 mA.

WHCcTpyKUuMK 3a ynotpeba

BkrloyeTe 3apsiAHOTO B KOHTaKTa, ciej ToBa BKJoYeTe
USB kabenute eauH no eanH B cBob6oHMTE rHe3Aa, a
APYrus UM Kpai BKJIlOYETE KbM YCTPONCTBOTO, KOETO
nckaTe aa 3apeaunTe.

Ako 6aTepuaTa Ha YCTPONCTBOTO BM € HaMbJIHO
M3TOLLEHa, MOXE fjJa OTHEME HSAKOIKO MUHYTU, A0KaTO
3ano4yHe Aa ce 3apexJa. ToBa € Hanb/lIHO HOPMaJHO.
MoxeTe na pasbepete, ye 6baTepuaTa ce 3apexaa no
CcMMBOJIa Ha 6aTepusaTa Bbxy TenedoHa Bu.
M3non3galiTe caMo npenopbyaHMs 3a BaweTo
ycTpoincTteo USB kaben, nokaTo ro 3apexaare.
YBepeTe ce, ye BawmaT kaben He HaaBULWABA
MakcumanHaTa AbJKMHA, NpenopbyaHa 3a Balus ypes
WN YCTPONCTBO.
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NonesHa nudpopmauunsa

ObnxnHaTa n kayecTBoTo Ha USB kabena okassaTt
B/IMSIHME BbPXY CKOPOCTTa Ha 3apexaaHe u
dyHKLUMOHaNHOCTTa.

MoBpeMe Ha 3apexjaHe ycTpoicTBaTa MoraT Aa ce
HarpesiT, HO TOBa € HaMbJIHO HOPMAaJiHO U Te Le ce
OX/JIAAST, cnep KaTo ca Hamb/IHO 3apeAeHi.

BpemeTo 3a 3apexzaHe MOXe Aa Bapvpa B 3aBUCUMOCT
OT KanauuTeTa Ha 6aTepusiTa Ha YCTPOMCTBOTO,
HMBOTO Ha 3apexjaHe, Bb3pacTTa Ha 6aTtepusaTa u
TeMnepaTypaTa Ha OKosiHaTa cpeaa.

TeMnepaTypa Ha CbXpaHeHMe Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO:
-20°C to 25°C.

PaboTHa TemnepaTypa Ha 3apsAHOTO ycTponcTBo: 0°C
to 40°C.

M3kntoyeTe 3apsiAHOTO OT KOHTaKTa npeau novynctBaHe u
KOraTo He ro usnonseaTe.

3a fa noyncTuTe 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO, n3bbplueTe ro ¢
BJlaXKHa kbpna. HMKora He noTansaiiTe 3apsAHOTO BbB BoAA.
MpenopbYyaHUTe NpeanasHn MEPKU U TEXHUYECKU AaHHU
MOXeTe fja BUAUTE BbpXYy 3aHaTa CTpaHa Ha 3apsiAiHOTO
YCTPOWMCTBO.

3anaseTe Te3M UHCTPYKLMM 3a CNpaBKa.
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BHUMAHME:

KoHTakTeT TpsibBa Aa 6bae pa3nonoxeH B 651M30CT 40
obopyaBaHeTo u TpsibBa Aa 6bae NecHO AOCTbMNEH.
M3non3saiTe caMo B CyXu MOMELLEHMNS.

[euaTa TpsibBa fa 6baaT HabnwaaBaHu, 3a fa cTe
CUT'YPHU, Ye He UrpasiT Cc NpoayKTa.

Ako kabenbT e noBpeaeH, ypeasT TpsibBa na 6bae
YHULLLOXEH.

Hwukora He nsnonseanTe nosBpeaeH nnun gedexkteH USB
kaben 3a 3apexpaaHe, Tbli KaTo TOBa MOXe Aa noBpean
ypeAa u BaleTo YCTPOWCTBO.

PeMOHT Ha NnpoAyKT

He ce onuTBavTe Aa peMOHTMpaTe NpoAyKTa camu, Tbi
KaTo OTBApPSHETO U MPeMaxBaHeTO Ha NaHesna MoXxe Aa Bu
M3/10KM Ha OMAaCHO HanpexXeHne unn Apyru puckose.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKMU
Tun: E1691 NORDMARKE

Bxopasawa MowHocT: 24V DC
Usxoasawa mowHocT: 5V DC
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3a ynoTtpe6a caMo B noMeLleHunn

MakcumanHo HatoBapBaHe: 3200 mA
MakcuManHoO HaToBapBaHe Ha eaHo USB rHespo:
2400 mA

MakcuManHa ab/mHkuHa Ha USB kaben: 1.5 M

Mpoussoauten: IKEA of Sweden AB

Aapec: Box 702, 343 81 ALMHULT, SWEDEN

ye apTUMKyNbT C/leiBa Aa Ce U3XBbP/Y OTAESTHO OT

6uToBMTE OTNaAabUN. ApTUKYNBT TpsbBa Aa 6bae
npefajeH 3a peunkanpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
npasunia 3a U3XBbpasHe Ha oTnaabumn. Kato otaenate
o603HavyeHnTe apTUKynn oT 6MTOBMTE OTNaAbLM, BUEe
cnomaraTe 3a HamansBaHeTO Ha KosnyecTBaTa oTnaabum,
npefaBaHu B CMeTULLA UK 3@ U3rapsiHe, U ceexxaaTe A0
MWUHMMYM NOTEHUMANHUTE OTpUUATENIHN Bb3AENCTBUSA BbPXY
YOBELKOTO 3/paBe 1 okosHaTa cpeaa. Mons, obbpHeTe ce
KbM MarasuvH MKEA 3a noBeye nHdopmaums.

ﬁCMMBOmﬂ CbC 3a4pacKaH Kouw 3a oTnaAbLM 03HAaYaBa,
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Karakteristike punjaca
— Puni 3 uredaja istovremeno.
— Jedna USB uti¢nica moZze pruziti do 2400 mA snage.

Upute za upotrebu

— Spojiti adapter na zidnu uti¢nicu, umetnuti USB kabel,
jedan po jedan, u prazne utore, a druge krajeve spojiti
na uredaje koji trebaju punjenje.

— Ukoliko je baterija potpuno prazna, potrebno je
nekoliko minuta prije nego Sto se poc¢ne puniti. To je
potpuno normalno. Moguce je vidjeti da se baterija
pocela puniti tako Sto se simbol baterije pojavi na
uredaju, kada je punjenje zapocelo.

— Za punjenje uredaja koristiti samo preporucene USB
kablove.

— Osigurati da se ne prelazi maksimalna duljina USB
kabla, preporucena za uredaje.
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Dobro je znati

Duljina i kvaliteta USB kabla utjece na vrijeme i ucinak
punjenja.

Potpuno je normalno da se uredaji tijekom punjenja
zagriju. Kad se uredaji potpuno napune, postupno ¢e
se ohladiti.

Vrijeme punjenja ovisi o kapacitetu baterije uredaja,
razini punjenja, starosti baterije i temperaturi u
prostoriji.

Temperatura za odlaganje: od -20 °C do 25 °C.

Radna temperatura: od 0 °C do 40 °C.

Iskljuciti punjac iz struje prije ¢iS¢enja i kad se ne koristi.
Ocistiti punjac vlaznom krpom. Nikad ne uranjati punjac

u vodu.

Preporucene mjere predostroznosti i tehnic¢ke informacije,
vidjeti poledinu punjaca.

Sacuvati ove upute za buduce potrebe.
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UPOZORENJE:

Zidna uti¢nica mora biti blizu opreme i mora biti lako
dostupna.

Koristiti samo na suhim mjestima.

Djecu se ne smije ostavljati bez nadzora kako se ne bi
igrala s proizvodom.

Ako je kabel osteéen, uredaj za punjenje Ce biti
unisten.

Nikad ne koristiti oStecen ili USB kabel s greskom za
punjenje, zato Sto to moze ostetiti uredaj za punjenje i
uredaj koji se puni.

Servisiranje proizvoda

Ne pokus$avajte popravljati proizvod sami jer vas
otvaranje ili micanje poklopca moze izloziti visokom
naponu ili drugim opasnostima.
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TEHNICKI PODACI

Tip: E1691 NORDMARKE

Ulazna snaga: 24V DC

Izlazna snaga: 5V DC

Samo za upotrebu u unutarnjem prostoru
Maks. ukupna snaga: 3200 mA

Maks. ukupna snaga po USB utic¢nici: 2400 mA
Maks. duljina USB kabla: 1,5 m

Proizvodac: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Simbol prekrizene kante za otpad znaci da se

proizvod ne smije odlagati u komunalni otpad.

Proizvod se mora predati na recikliranje u skladu s
lokalnim propisima o zastiti okoliSa koji se odnose na
odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog proizvoda od
komunalnog otpada pomaze se smanjivanju koli¢ine
otpada koji se odvozi u spalionice ili na odlagalista te
smanjuje negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za
viSe informacija kontaktirati svoju robnu kucu IKEA.
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XapaKTnPIoTIKA POPTIOTH

— ®opTilel TaUTOXPOVA 3 CUOKEUEG.

— Mia povo BUpa USB unopei va napéxel gpopTio
MEXPI 2400 MA.

O3nyieg xpnong

— SUVOECTE TOV PMETAOXNKATIOTH pelpaTog oTnv npila,
TonoBeTnNoTE Ta KAAwSIa USB éva npog éva oTig
eAelBEPEG UNOBOXEG Kal 0TO AAAO AKPO OTN CUOKEUNR Mou
BEAETE VA POPTIOETE.

— Edv n pynartapia oag ival nARPWG ano@opTIGUEVN, UNOPEI
va xpelaoToUv Aiya AenTa npiv EEKIVAOEI N GOPTION.
AUTO €ival anoAUTwG pualoAoyikd. MnopeiTe va deiTe
OTI n pnarapia gopTifel 6Tav To cUPBOAO TNG pPnaTapiag
EMQavileTal aTo TNAEPWVO 0ag.

— Kata Tn @opTIon XPNOIYONOIEITE HOVO €vVA CUVICTWHEVO
kaAwdio USB yia Tn CuoKeun odag.

— BeBaiwBeiTe 0TI dev UNEPBAIVETE TO PEYIOTO PNAKOG
kaAwdiou USB nou cuvioTATal yia Tn GUOKEUN).
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Ti npénel va YyVwPIigeTe

— To pAKOG Kal n noidTnTa Tou kKaAwdiou USB ennpedlouv
TNV TaxUTNTa QOPTIONG Kal TV andédoan.

— OI OUOKEUEG pnopei va BeppavBolv kaTa Tn popTIon.
AUTO €ival anoAUTwG PuUaIoAoyIkd Kal Ba KpuWTouv
oTadiaka naAl goAIg @opTIoTOUV NARPWG.

— O xpOVOoG QOPTIONG EVIEXETAI va dlaPEPEl avaloya pe
TN XWPNTIKOTATA TNG UnaTapiag, To eninedo gopTIoNg,
Tnv nAikia Tng pnaTtapiag kai Tn Bgppokpacia oTn yupw
nepiloxn.

— Ogpuokpaacia anoBrkeuaong eopTiaTh: -20°C £€wg 25°C.

— Ogpuokpaaia Aeitoupyiag gopTioTh: 0°C £wg 40°C.

AMNOCUVOECTE TOV QOPTIOTA anod Tnv nnyn Tpo®odoaiag npiv
TOv KaBapiopo kal 6Tav de XpnaoiPonolgiTal.

Ma va kaBapioeTe Tov POPTIOTH, OKOUMIOTE PE €va eAaPpa
Bpeypévo navi. MoTe pun BuBileTe TOV POPTIGTH OTO VEPO.
SUVIOTWHEVA NPOANNTIKA HETPA Kal TEXVIKA dedopeva, deiTe
TO MioW PEPOG TOU POPTIOTA.

AnoOnKeUOTE AUTEG TIG 03NYieg yia HEAAOVTIKA XPAON.



94

MPOEIAOMOIHZH:

H npifa npénel va BpiokeTal kovTd aTov §onAiopd kai va
eivar elkoAa npoaBaaciun.

XpNOoILOnoIEiTE HOVO O€ PEPN XWPIG uypaaia.

Ta naidia 8a npénel va emPBAENOVTAl ®OTE va
eEao@alideTar 0TI dev naifouv PE TO MpPoiov.

Edv To KaA®dio £xel @OAPEi, N CUOKEUN NPENEI va
KaTaoTpageEi.

Mn xpnOoIKOMoIEiTE NOTE €va GOAPHUEVO N EAATTWHATIKO
kaAwdio USB yia Tn @opTIon, KaBwg auTo Unopei va
KATAOTPEWEI TN CUOKEUN 0dG.

ENIOCKEUN NPoOiovTOoG

Mnv NpoonabnoeTe va ENICKEUACETE AUTO TO NPOIOV HOVOI
0ag, Kabwe To Avolypa n N aQaipeon KAAUPPATWY PMopEi
va oag ekB&oel o€ enikivduva enineda Taong r aAAoug
KIVOUVOUG.
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TEXNIKA AEAOMENA

TUnog: E1691 NORDMARKE

Eicodog: 24V DC

‘E§0do0g: 5V DC

Na ecwTepIKR Xpron Hovo

M£yi10TO OUVOAIKO popTio: 3200 MmA
MéyioTo opTio ava 6upa USB: 2400 mA
M£yi0TO pRKOoG kKaAwdiou USB: 1,5 m

KataokeuaoTtng: IKEA of Sweden AB

AigbBuvon: Tay. Bupida 702, SE-343 81 Almhult,
ZOYHAIA

unodeikvUel 0TI TO Npoidv XpeldleTal €181kn diaxeipion

anoppiyng anoBAnTwyv. To Npoiov npenel va
avVaKUKAWOEI oUPPVa Pe Toug TonmikoUG NepIBaAAovTikoUg
kavoviopoUg. AlaxwpilovTag €va npoidv Je auTtd To
oUpBOAO, CUPBAAAETE OTN PEIWON TOU OYKOU TWV
anoBARTWV Nou OTEAVOVTAI OTA ANOTEPPWTRPIA I OTOUG
XWPOUG UYEIOVOUIKAG TAPNG KAl HEIMVETE TIC APVNTIKEG
OUVEMNEIEG OTNV UYEIA Kal To NEPIBAAAOV. Ma NEPICOOTEPEG
nAnpogopisg, ancuBuvBeite o€ €va kataoTnua IKEA.

ETO oUpBOAO pE TO diaypappévo TpoxNAaTo Kado
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XapaKkTepucTUKM 3apsAHOro yCcTpoicTea

ObecneunBaeT OA4HOBPEMEHHYIO 3apsaaKy 3 YCTPOMCTB.
OaunH USB-pa3beM MOXeT AaBaTb TOK Harpysku
A0 2400 MA.

WHCTPYKUMM MO UCMOJIb30BaHUIO

NoaknounTe aganTep NUTaHUSA B HACTEHHYIO PO3ETKY.
3aTem BcTaBbTe USB-WHYp B cBO60AHBIN (-ble) pa3beM
(-b1) (0AMH 32 ApYrMM), @ ApYrOl ero KoHew noaKaynTe
K 3aps>kaeMoMy yCTPOMNCTBY.

Ecnn akkyMynaTop NOMHOCTbIO pa3psXeH, AN Havana
3apsaKn MoXeT noTpeboBaTbCst HECKOIbKO MUHYT. Koraa
AKKYMYNATOP HauYHET 3apaXaTbCs, COOTBETCTBYOLWMIA
CMMBOJT MOSIBUTCS Ha 3KpaHe Bawero TenedoHa.

Onsa 3apsaky ucnonb3ynTte Tonbko USB-WwHYp,
peKoMeHAOBaHHbIM ANS 3apsaXXaeMoro ycTpolcTea.
Y6eantecb, UTO peKOMeHAO0BaHHaa MakCuManbHasa AIMHA
USB-wHypa Ans Bawero yCTPONCTBa He NpeBbilleHa.

NonesHasa nudpopmaunsa

[AnvHa n kavyecTtso USB-WwHypa BANSIOT Ha CKOPOCTb U
3 HEKTUBHOCTb 3apsAAKK.
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— B npouecce 3apsaku yCTporcTBa MOTyT HarpeBaThbCs.
3TO HOpMasbHO. M0 OKOHYAHUKN 3apsAKM OHU
NOCTEMNEHHO OCTbIHYT A0 HOPMasibHOW TeMNepaTypsbl.

— BpeMsi 3apsiAKU MOXET BapbUpoBaTbCs B 3aBUCMMOCTU
OT EMKOCTM aKKyMyJnisiTopa, YPOBHS 3apsiaa,
NpPOAO/IHKUTENIBHOCTU UCMOMb30BAHUSA aKKyMynsTopa 1
TeMnepaTypbl OKpPYXatloLen cpeabl.

— TeMnepaTypa XxpaHeHWs 3apsAHOro ycTpolicTBa:
oT -20 °C pgo 25 °C.

— Pabouas temnepaTtypa: ot 0 °C go 40 °C.

Mepepn o6cnyxunBaHneM, a Takxe Ha Nepuoabl
HENCNoNb30BaHNA OTK/OYalTe yCTPONCTBO OT CeTU.
MpoTupariTe yCTPONCTBO BNAXHOW TKaHblo. Hukoraa He
norpyxaiTe yCTPOWCTBO B BOAY.

PekomeHayeMble Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTU U TEXHUYECKYIO
MHdOopMaumo cM. Ha 060poTe 3apAaAHOro yCTPOMUCTBaA.

CoxpaHuTe 3TN MHCTPYKUMK Ans
CnpaBoOK B AasibHehwweM.
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BHUMAHME:

BaxHo, 4TO6bl YCTPOMCTBO pacnosiarasocb OKO0
CTEHHOM po3eTKK, K KOTOpoK obecneyeH nerkui gocTyn.
Mcnonb3ynTe TONBKO B CyXMX MOMELLEHUSX.

JeTn f4o/mKHbI 6bITb NOA MPUCMOTPOM, UTO6bI UCKIOUYNTD
BO3MOXHOCTb MCMOJIb30BaHWNSA YCTPOMCTBA ANS UIPbI.
Ecnn wHyp nospexaeH, yCTPONCTBO Heo6Xx0AMMO
YyTUNIN3NPOBaTh.

Hukoraa He ncnonb3yliTe NOBPEXAEHHbBIN UK
HeuncnpasHbIi USB-WHYp, Tak Kak 3TO MOXET CTaTb
NPUYMHOW NOBPEXAEHNS YCTPONCTB.

O6cny)xMBaHue yCTpoOMUCTBa

He nbiTalTeCcb CaMOCTOSITENIbLHO PEMOHTUPOBATL AaHHOE
YCTPOMCTBO, TaK Kak ero BCKPbITUE MOXET NPUBECTU K
rnopa>eHuo 3N1eKTPUUYECKMM TOKOM U APYTUM OMACHbIM
nocneacTBusIM.
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TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb: E1691 NORDMARKE

BxoA: NOCTOSAHHbIA TOK 24 B.

Bbixopn: NOCTOSIHHbIN TOK 5 B.

ToNbKO ANA NCNOJIb30BaHNA B NOMELLEHUN.
Makc. CyMMapHbI# TOK Harpysku: 3200 mMA.
Makc. Tok Harpy3ku USB-pa3bema: 2400 MA.
Makc. aonmHa USB-wHypa 1,5 m/4,11".

UNsrotosutenn: UKEA od CeBupen AO

Appec: Box 702, ALMHULT, S-343 81, lseuus.

KOHTelHepa Ha Konecnkax obo3HavaeT

Heo6X0ANMOCTb YTUIN3UPOBaTb AAHHOE n3aenune
oTAeNbHO OT 6bITOBOrO Mycopa. M3nenne Heobxoammo
cpaBaTb Ha nepepaboTky B COOTBETCTBMWU C HOpMaTMBaMmn
MEeCTHOro 3akoHogaTtesnbCcTBa. [lpaBunbHasa yTuamsaums
obecneunBaeTt cokpalleHne KonmM4yecTsa Mycopa,
Hanpas/ISEMOro Ha MyCopoCXUraTesibHble NPeanpuaTIa 1
CBaJIku, U CHMXXAET NOTEeHUMNaNbHOe HeraTMBHOE BANSHUE Ha
3/0pOBbE YesI0BEKA N OKpYyXatoLyto cpeny. bonee
noapobHas nHdopmaums — B marasmHe VKEA.

ﬁ%aqw C M306paKkeHneM NepeyepkHyTOro MyCOpHOro
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Karakteristike punjaca
— Puni istovremeno 3 uredaja.
— Jedna USB uti¢nica daje do 2400 mA.

Uputstva za upotrebu

— Ukljuci adapter u zidnu uti¢nicu, utakni USB kabl jedan
po jedan u slobodne uticnice, a drugi kraj u uredaj koji
zeli$ puniti.

— Ako je baterija potpuno ispraznjena, trebace nekoliko
minuta da poc¢ne punjenje. To je sasvim uobicajeno.
Videces da je punjenje pocelo onda kada se oznaka za
bateriju prikaze na telefonu.

— Prilikom punjenja, upotrebljavaj samo preporuceni USB
kabl za doti¢ni uredaj.

— Duzina USB kabla ne treba da prelazi maksimalnu
propisanu duzinu za uredaj ili punjac baterija.
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Korisne informacije

— DuZina i kvalitet USB kabla uti¢e na brzinu punjenja i
ucinak.

— Uredaji se mogu zagrejati tokom punjenja; to je
sasvim uobicajeno, a ohladi¢e se postepeno posto se
potpuno napune.

— Vreme punjenja razlikuje se s obzirom na kapacitet
baterije, nivo njene napunjenosti, starosti baterije i
temperature sredine u kojoj se nalazi.

— Temperatura za ¢uvanje punjaca: -20°C do 25°C.

— Temperatura za rad punjaca: 0°C do 40°C.

Izvadi punjac iz struje pre c¢is¢enja i kada ga ne
upotrebljavas.

Prebrisi ga vlaznom krpom da ga ocistis. Nikada ga ne
potapaj u vodu.

Preporucene mere opreza i tehnicke podatke vidi na
poledini punjaca.

Sacuvaj ova uputstva za buducée potrebe.
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UPOZORENJE:

Zidna uti¢nica mora biti blizu opreme i mora biti lako
dostupna.

Proizvod upotrebljavaj samo na suvom mestu.

Decu treba nadgledati i spreciti da se igraju
proizvodom.

Ako je kabl ostecen, uredaj treba baciti.

Nikada za punjenje ne upotrebljavaj ostecen ili
neispravan USB kabl jer to moZe ostetiti punjac ili
uredaje koji se pune.

Servisiranje proizvoda

Ne pokusavaj samostalno popraviti proizvod jer se
otvaranjem ili skidanjem poklopca izlaZze$ opasnom
naponu ili drugim rizicima.
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TEHNICKI PODACI

Vrsta: E1691 NORDMARKE

Ulaz: 24V DC

Izlaz: 5V DC

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Maksimalno ukupno opterecéenje: 3200 mA
Maksimalno opterecenje pojedinacne USB uticnice:
2400 mA

Maksimalna duzina kabla: 1,5 m

Proizvodac: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

dati proizvod treba odloziti odvojeno od ostalog

otpada u domacinstvu. Proizvod treba predati na
reciklaZu u skladu s vazeéim propisima za odlaganje
otpada i zastitu Zivotne sredine. Odvajanjem oznacenog
proizvoda od otpada iz domacinstva pomazes da se smanji
obim otpada koji se izruCuje na spaljivanje i deponiju, a
time ¢e$ umanjiti nezeljeni ucinak na ljudsko zdravlje i
zivotnu sredinu. Radi bliZzih obavestenja, molimo obrati se
robnoj kuci IKEA.

E\/Simbol precrtana kanta na tockovima upuduje da
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Lastnosti polnilnika
— Istocasno polni 3 naprave.
— Ena USB-vrata omogocajo obremenitev do 2400 mA.

Navodila za uporabo

— Najprej prikljuci adapter v vti¢nico, nato enega za
drugim vstavi USB-kable v proste reze ter prikljuci
napravo, ki jo Zeli$ polniti.

— Ce je baterija povsem izpraznjena, lahko traja nekaj
minut, preden se zacne polniti. To je povsem obicajno.
Baterija se zacne polniti, ko se na telefonu prikaze
simbol za baterijo.

— Za polnjenje uporabljaj samo USB-kabel, ki je
priporocen za tvojo napravo.

— Prepricaj se, da kabel ne presega najvecje predpisane
dolzine za pripomocek ali napravo.
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Dobro je vedeti

Dolzina in kakovost USB-kabla vplivata na hitrost
polnjenja in delovanje.

Med polnjenjem se lahko naprave segrejejo, kar je
povsem normalno. Ko bodo napolnjene, se bodo
ohladile.

Cas polnjenja je odvisen od zmogljivosti, izpraznjenosti
in starosti baterije v napravi, ki se polni, ter
temperature okolja.

Temperatura med shranjevanjem: od -20 do 25 °C.
Temperatura med polnjenjem: od 0 do 40 °C.

Ko polnilnik ni v uporabi ali ga Zeli$ ocistiti, ga izkljudi iz
elektricnega napajanja.

Polnilnik ocisti z vlazno krpo. Nikoli ga ne potapljaj v vodo.
Priporocljivi previdnostni ukrepi in tehni¢ni podatki so
navedeni na zadnji strani polnilnika.

Shrani ta navodila za kasnejso uporabo.
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OPOZORILO:

Stenska vti¢nica mora biti v blizini opreme in zlahka
dostopna.

Uporabljaj le v suhih prostorih.

Otroke je treba nadzorovati in poskrbeti, da se ne
igrajo s polnilnikom.

Ce se kabel poskoduje, zavrzi celoten izdelek.

Nikoli ne uporabljaj USB-kabla, ki je poskodovan ali
ne deluje pravilno za polnjenje, saj to lahko okvari
pripomocek in poskoduje napravo.

Popravilo izdelka

Izdelka nikoli ne popravljaj sam, saj se z odpiranjem ali
odstranjevanjem pokrova lahko izpostavis visoki napetosti
ali drugim nevarnostim.
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TEHNICNI PODATKI

Tip: E1691 NORDMARKE

Vhod: 24 V DC

Izhod: 5V DC

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Najvecja skupna obremenitev: 3200 mA

Najvecja obremenitev posameznih USB-vrat: 2400 mA
Najvecja dolzina USB-kabla: 1,5 m

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB

Naslov: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

izdelek ne spada med obicajne gospodinjske

odpadke. Izdelek je treba zavreli oziroma reciklirati
v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi predpisi. Z
lo¢evanjem odpadkov se zmanjsa koli¢ina odpadkov v
sezigalnicah in na smetiscih in s tem morebiten negativen
vpliv na ¢lovekovo zdravje in okolje. Dodatne informacije
so na voljo v najblizji trgovini IKEA.

E\/Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni, da
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Sarj cihazinin 6zellikleri
— Ayni anda 3 cihazi sarj eder.
— Tek bir USB gikisi 2400 mA'a kadar yuk saglayabilir.

Kullanim talimatlan

— Gulg adaptérini duvar prizine takiniz, USB kabloyu
bogsluklara birer birer takiniz ve diger ucunu da sarj
etmek istediginiz cihaza takiniz.

— Piliniz tamamen bosalirsa, sarj olmaya baslamasi
birkag dakika strebilir. Bu tamamen normaldir. Pil
simgesi telefonunuzda gérundiginde, pilin sarj
edilmeye basladigini gorebilirsiniz.

— Sarj ederken yalnizca cihaziniz igin énerilen USB
kablosunu kullaniniz.

— Cihaz igin 6nerilen maksimum USB kablo uzunlugunu
asmamaya dikkat ediniz.
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Bilmekte fayda var

— USB kablosunun uzunlugu ve kalitesi, sarj hizini ve
performansini etkiler.

— Sarj sirasinda cihazlar isinabilir; bu tamamen
normaldir ve tamamen sarj olduktan sonra yavas
yavas soguyacaklardir.

— Sarj etme slresi cihazin pil kapasitesine, sarj
seviyesine, pilin yasina ve gevredeki sicakliga bagh
olarak degdisiklik gosterebilir.

— Sarj cihazi saklama sicakligi: -20°C - 25°C

— Sarj aleti galisma sicakligi: 0°C - 40°C

Temizlemeden 6nce ve kullaniimadiginda sarj cihazini glig
kaynadindan cikariniz.

Sarj cihazini temizlemek igin nemli bir bezle siliniz. Sarj
cihazini kesinlikle suya batirmayiniz.

Onerilen ihtiyati tedbirler ve teknik veriler igin sarj
cihazinin arkasina bakiniz.

Bu talimatlari ileride kullanmak ilizere saklayiniz.
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UYARI:

— Duvar prizinin ekipmanin yakininda bulunmasi ve
kolayca erisilebilir olmasi gerekir.

— Sadece kuru ortamlarda kullaniniz.

— Gocuklarin trtinle oynamamalarini saglamak igin
denetlenmelidirler.

— Kablo hasar gorirse cihaz kullanilmadan atilmalidir.

— Hasarli veya hatali USB kablosunu sarj etmek igin
kesinlikle kullanmayiniz, aksi halde cihazlara zarar
verebilir.

Uriin servisi

Kapaklarin agilmasi veya sékilmesi sizi tehlikeli voltaj
noktalarina goturebilecedinden veya diger risklere maruz
birakabilecedginden, bu Grini kendiniz tamir etmeye
calismayiniz.
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TEKNIK BiLGI

Tip: E1691 NORDMARKE

Giris: 24V DC

Cikis: 5V DC

Sadece i¢ mekan kullanimi

Maksimum toplam yiik: 3200 mA

USB cikis basina maksimum yiik: 2400 mA
Maks USB kablosu uzunlugu: 1.5 m/4'11"

Uretici: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

semboll, o Griinln ev atiklarindan ayri olarak gope

atilmasi gerektigini belirtir. Uriin, gépe atiimasi
gerektiginde geri donltsum igin yerel gevre dizenlemesi
kurallarina uygun olarak ¢épe veya toplama noktalarina
birakilmalidir. Bu sembole sahip urtnlerin dogru bir
sekilde ¢ope atilmasi, yakma veya depolanma igin
gonderilen atik miktarinin azalmasina ve insan saghgi ve
cevre Uzerindeki olasi olumsuz etkilerini en aza indirmeye
yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi igin, IKEA madazasi ile
irtibata geginiz.

E Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép kutusu
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